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RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St., / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Informatics Professional Services - EL Division/Services
professionnels en informatique - division EL
Terrasses de la Chaudière 4th Floo
10 Wellington Street
Gatineau
Québec
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet Enterprise Resource Planning (ERP)

Solicitation No. - N° de l'invitation
E60ZR-202994/B
Client Reference No. - N° de référence du client
20202994
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$EL-629-39889
File No. - N° de dossier
629el.E60ZR-202994

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Morin, Sylvie
Telephone No. - N° de téléphone
(613) 859-0761 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

629el
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2021-10-04
Date 
009
Amendment No. - N° modif.

02:00 PM
2021-10-07

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE
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La modification 009 apportée à la demande de propositions (DP) vise à répondre aux questions 
de Soumissionnaires et à modifier la DP. 

QUESTIONS ET RÉPONSES 

Question 27

Nous demandons que les soumissionnaires puissent appliquer les jours facturables d’une 
catégorie des SPICT à une autre, à condition que le client soit le gouvernement fédéral du 
Canada et que le responsable direct du contrat estime que les tâches attribuées à la catégorie 
aient été réalisées par les ressources sous contrat. 

Réponse 27 

Pour répondre au critère O2, le soumissionnaire doit citer des contrats visant les mêmes 
catégories de ressources et les mêmes niveaux que ceux énoncés dans chaque exigence. 

Question 28 

Vu l’ampleur et la portée du projet et le niveau d’attention que suscitera une telle dépense 
(estimée à 40 millions de dollars selon le contrat actuel), comment le Canada entend-il atténuer 
le risque qu’un soumissionnaire cite des jours facturables non pertinents et assurer le respect 
intégral des critères O2/C1 sans rapprochement ou certification d’un client? 

Réponse 28 

Tous les soumissionnaires doivent fournir une attestation signée que tous les renseignements fournis 
dans leur soumission sont complets et exacts.  Le Canada aura le droit de demander des 
renseignements supplémentaires pour vérifier les attestations du soumissionnaire. 

Question no 29 

Puisque cet appel d’offres nécessite la réécriture de grandes parties de notre proposition et 
l’obtention de nouvelles signatures de clients en très peu de temps, nous demandons que soit 
prolongé d’une semaine le délai accordé pour obtenir les renseignements demandés et 
préparer une réponse adéquate. 

Réponse 29 

Voir la modification de la DP ci-dessous. 
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Question no 30 

Selon le critère O1, les soumissionnaires doivent démontrer qu’ils ont réalisé, au cours des cinq 
(5) ans précédant la date d’affichage de l’appel d’offres, deux (2) contrats pour deux clients 
majeurs visant la fourniture de services informatiques professionnels d’une valeur contractuelle 
d’au moins 5 millions de dollars par contrat. Nous demandons au Canada d’accepter de 
reconnaître les contrats attribués au cours de sept (7) dernières années pour pouvoir obtenir 
une lettre du client attestant de la valeur contractuelle demandée de 5 millions de dollars. 

Réponse 30 

Le Canada a examiné votre demande. Toutefois, l'exigence demeure inchangée. 

Question no 31 

En raison de la complexité de l’appel d’offres et des efforts requis pour préparer une réponse 
adéquate, nous demandons que la date de clôture soit reportée d’une semaine.   

Réponse 31 

Voir la modification de la DP ci-dessous. 

MODIFICATION DE LA DP

La date de clôture de la demande de propositions est prolongée jusqu’au 7 octobre 2021. 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES.


